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Tekniske data

HR23 L8

|cod. 192HR23LA4 |

Misure impiegabili mm
Usable lenghts mm

Mesures utilisable mm
Medidas que se pueden amplear mm

Medidas que se podem utilizar mm
Te gebruiken engtes in mm

23

Gebrauchliche Langen mm Al0GTAOELS GE P Brugbare laengder i mm
Capacita caricatore n° punti Capacite chargeur n° de points Capacitade carregador n° pontos
Magazine capacity No. of fasteners Capacidad cargador n° puntos Capaciteit magazijn in aantal spijkers 130
Magazinkapazitét Nagel Awvorotnta yepiotepa, covdetepes  Kapacitet af magasin antal klemmme
Pressione d’esercizio Pression de fonctionnement Pressao de trabalho

) N . 5+7 bar
Working pressure Presion de trabajo Werkdruk 70-100 psi
Betriebsdruck ITieon Aettompyloo ATy, Arbejds tryk bar )
Consumo aria litri/colpo Consommation air litre/coup Consumo ar litro/golpe
Air consumption litres/shot Consumo aire-litros/golpe Luchtverbruik liter/schot 1,50
Luftverbrauch Liter/Schlag Koatavaioon agpa MEtwnnpa  Luftforbrug liter/skud
Peso kg Poids kg Peso kg
Weight kg Peso kg Gewicht in kg 1,45
Gewicht kg Bapoo ky Vaegt kg
Dimensioni (AxBxH) mm Dimension mm Dimencoes mm
Dimensions mm Dimensiones mm Afmetingen in mm 198x89x362
GroBe mm Awvatomra yepioTepa. , 6wvieTepes  Dimensioner mm
[EN 12549:1999  1SO 11201 :1995] L
Pressione sonora in pos. operatore  Pression acoustique pres de I'opérateur Intensidade sonora perto do operador (Rif %’B&Sa)
Sound pressure at the workstation Presion sonora en posicién encargado  Geluidssterkte op de werkplek '
Larmintensitt am Arbeitsplatz Akovotikn mieon ot Beon yepiotov  Lydstyrke pd operatorposten 84 dB(A)
[EN 12549 :1999 ISO 3744 :1994] L
Potenza sonora emessa Puissance acoustique émise Poténcia sonora emitida [Fii\fN’IA’Q/\?)
Emitted sound power Potencia sonora emitida Uitgestraalde geluidssterkte 94 HBp(A]
Ausgestrahlte Larmintensitat AKOLGTIKT 1oL Udsendt lydstryrke
[EN 28662:1992  ISO 5349:1986  ISO 8662 -11|
Vialore medio ponderato di vibrazione Valeur moyenne pondéree de vibration  Valor medio ponderado de vibracao
sullimpugnatura mesurée sur la poignée medida no punho
Weighted mean value of vibration Valor medio ponderado de vibracion Gewogen gemiddelde vibratiewaarde < 2,5 m/s®

on the grip
Mitteler Vibrationswert, am Griff
gemessen

medida en la empunadura
MgG0G 0pOG HETPNONG KPASUGHOV
ot Eetporafn

Middelvaerdi af vibrationer pa
handtaget

Tipo di punto
Type of fastener
Befestigungselement
Type d’agrafe
Tipo de punto
Tomog kopdtov
Tipo de ponto
Type nietjes
Tilspaendingstype

7,9 + 10,7
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Ref. No. Part No. Descrizione Description

001 2HR23M-D001 Testa Head

002 2HR23M-A002 Guarnizione testa  Head gasket
003 2HR23L-A003 Pistone Piston

004 2HR20M-D004 Corpo Body

005 2HR23M-A005 Defelettore Deflector
006 2HR20M-D006 Valvola posteriore  Rear Valve
007 2HR20M-D007 Molla Spring

011 2HR20M-D011 Grilletto Trigger

012 2HR23M-A012 Protezione grilletto  Trigger guard
013 2HR23M-A013 Boccola Bushing
014 2HR23L-A014 Blocco-punti Latch

015 2HR23M-C015 Piastra laterale Side Plate
016 2HR23L-C016 Molla blocco punti  Spring Latch

017 2HR23M-A017 Rondella Washer
019 2HR20M-D019 Valvola anteriore Front Valve
020 2HR20M-D020 Distanziale Spacer

021 2HR23L-A021 Ganascia inferiore  Jaw, Lower
022 2HR23L-A022 Ganascia superiore  Jaw, Upper

023 2HR23L-A023 Battente Blade

024 2HR23M-A024 Perno Pin

025 2HR23M-A025 Bussola Roller
026 2HR23M-A026 Stelo pistone Piston Rod
027 2HR23M-A027 Nasello Magazine shoe
029 2HR20M-A029 Molla Spring
030 2HR23M-A030 Protezione Guard

031 2HR23M-A031 Bussola Roller
032 2HR23M-A032 Molla Spring
033 2HR23M-A033 Supporto Bracket
034 2HR23M-D034 Spingipunto Pusher
035 2HR23M-A035 Caricatore Magazine
036 2HR23M-A036 Molla Clip

037 2HR23M-A037 Supporto caricatore Rail Unit
038 2HR23M-A038 Rondella Washer
039 2HR23M-B039 Grip Grip

040 2HR23L-A040 Ammortizzatore Bumper
042 2HR20M-D042 Silenziatore Silencer
043 2HR20M-D043 Fermo grilletto Trigger block
501 2HR23M-A501 Vite Screw
502 2HR23M-A502 0-Ring 0-Ring
504 2HR23M-C504 0-Ring 0-Ring
506 2HR23M-C506 0-Ring 0-Ring
505 2HR20M-D505 0-Ring 0-Ring
507 2HR23M-A507 Attacco rapido Air Plug
508 2HR23M-A508 Anello elastico C-Ring
509 2HR23M-A509 Silenziatore Silencer
512 2HR23M-B512 Vite Screw
513 2HR23M-A513 Perno Spring Pin
514 2HR23M-A514 Dado Nut

515 2HR23M-A515 Dado Nut

516 2HR23M-B516 Vite Screw
517 2HR23M-A517 Perno Spring Pin
518 2HR23M-A518 Vite Screw
519 2HR23M-A519 Perno Spring Pin
520 2HR23M-A520 Vite Screw
521 2HR23M-A521 Vite Screw
521 2HR23M-A521 Vite Screw
522 2HR23M-B522 Vite Screw
523 2HR23M-A523 Vite Screw
524 2HR23M-A524 Dado Nut

525 2HR23M-A525 0-Ring 0-Ring
526 2HR23M-C526 Perno Spring Pin
528 2HR23M-C528 0-Ring 0-Ring
529 2HR23M-C529 Perno Spring Pin
530 2HR23M-C530 C-Ring C-Ring
531 2HR20M-C531 Adattatore Attacco  Air plug Adapt.
532 2HR23M-D532 Vite Screw
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Caricamento - Loading
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Disinceppamento - Jam clearing
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